
Мяч покатился по комнате прежде, чем Эдгар успел его поймать.

Он, может быть, и смеялся, но он не издал ни звука. Вместо этого он просто беззвучно лежал
на ковре в Овальном кабинете, держась за живот.

Чарльз, который все это время наблюдал за ним, наконец сказал:

— Ты хочешь умереть?

— Нет, ваша светлость.

— Тогда встань.

Затем Чарльз прижал руки к вискам.

— Да.

Затем он встал и сразу же выпрямил спину, но именно его бестактный рот причинял больше
вреда, чем его действия, потому что он продолжал играть на нервах Чарльза. Если Чарльз
рассердится, ему придется сдерживать смех, даже если это разорвет его на части.

— Ты очень ясно показал, что у тебя никогда не было отношений.

Какие мерзкие слова.

...

Но Чарльз ничего не мог сказать о высокомерии Эдгара, потому что у него было больше опыта
общения с дамами среди них троих.

Люди, которые не знают Чарльза, наверняка подумали бы, что у Чарльза должно быть больше
опыта в любви.

Хотя он получил много признаний, он никогда не был в отношениях и не любил ни одной
женщины.

Когда дело касается свиданий в замке Лацкан, он — самый слабый из этих трех мужчин.
Поскольку он не интересовался женщинами в первую очередь, он не мог понять, почему он
должен завоевать женское сердце.



Если у вас есть отношения, вы должны сыграть свадьбу. Поскольку у меня не было отношений,
я не встречался с возлюбленной, то не мог сыграть свадьбу с человеком, с которыми у меня
есть отношения.

Для меня любовь сама по себе — иллюзия и болезнь, поэтому я не должен вкладывать в свое
сердце любовь.

Если быть еще более откровенным, я был раздражен, когда рос поток женского интереса и
признаний.

Поэтому мне никогда в жизни не приходило в голову завоевать женское сердце, пока мне не
сказали, что моя жена хочет развода.

Я думаю, что должен что-то сделать, но проблема заключается в том, что я не знаю, что
именно.

Когда я думаю об этом, я продолжаю смеяться, потому что чувствую себя жалким. И в этой
ситуации Эдгар сказал мне нечто еще более унизительное.

— Ты хочешь использовать свое лицо?

Никогда не думал, что услышу такие слова.

— Я только хочу сказать, что простой любви недостаточно. Ты должен наилучшим образом
использовать имеющиеся у тебя ресурсы. Сэр.

— Хм.

Ледин сморщил лоб от неприличных слов Эдгара, который сделал вид, что ничего не заметил.

— Не советуй его светлости подобного, ведь ты никогда не оставался с одной женщиной
надолго.

...

Затем Эдгар толкнул Ледина, не давая ему договорить. Ледин немедленно вскрикнул и
выпрямился.

— Ладно.

Эдгар улыбнулся, натянул куртку и посмотрел на Чарльза.



— Женщин привлекает во мне то, что я говорю любезно, красиво и понимаю их мысли, а не
потому, что я красивый мужчина. Конечно, сначала они смотрят на внешность,— сказал он,
напевая. — Но это только во время первой встречи.

Эдгар почти начал новую речь, подняв указательный палец, когда его прервали.

— Кертис. 

Чарльз отвернулся. Может, ему стоило с самого начала прислушаться к Эдгару?

— Да, сэр. 

— У нас нет старшей горничной, так что тебе придется пока позаботиться о моей жене.

— Да, ваша светлость.

Кертис кивнул.

— И сообщи все подробности о том, как дела у герцогини.

Если быть более точным, он имел в виду то, что Кертис должен был сообщить ему о том, как
Кэтрин относится к герцогине.

— Да, я займусь этим и доложу вам как можно скорее.

— Знаешь, ты пренебрег своим долгом.

...

— Как и я.

Каким-то образом, чувствуя, что он знает причину развода, Чарльз повернулся к своей
резиденции, находявшейся через дорогу. Он мог видеть герцогиню из своего окна.

***

Старшая горничная была уволена со своего поста!

Это грандиозное событие было названо Инцидентом с Магазинчиком Роуз. Сплетни широко



распространились по дворцу.

Ходят слухи, что не только несколько горничных видели эту ситуацию, но и сотрудники
Магазинчика Роуз, которые не стыдились быть выгнанными из дворца. Они были очень заняты
своими делами.

Особенно мадам Роуз, которая теперь с такими словами открывает дверь своего магазина,
начиная активно сплетничать о событиях того дня.

— О, мэм. Вы слышали новости?

— Я была там.

— Как же сильно герцог любит свою жену ...

Во всяком случае, именно благодаря ее выступлениям инцидент быстро распространился за
пределы замка и даже был дополнен фантазиями.

Герцог сказал герцогине: «Делай, что хочешь...»

Да, он правда сказал это, но тон его голоса был другим. Выражение лица и действия Чарльза
были неловкими.

Я чувствую, что мое лицо съеживается.

Когда эти слухи дошли до меня, мне показалось, что они были похожи на роман века.

— Я больше ничего не знаю, но его светлость был так спокоен.

Возможно, из-за этого дамы, теперь все желающие услышать всю историю случившегося будут
деловито приходить в магазинчик Роуз.

«Конечно, это сделало тебя счастливой».

Неудивительно, что с того дня у меня болит затылок. Ирония в том, что служанки, бывшие при
Кэтрин, теперь смотрят на меня с теплым восхищением.

А еще они — гиены, каждая из которых стремится стать следующей старшей горничной.

Нехорошо давать кому-то власть внезапно, потому что он может не знать, как ею пользоваться.



Даже я не знала, что делать с такими свалившимися обязанностями.

Единственные люди, которых я знаю в этом замке — это Кэтрин, Поуп и Либби. Что я могу с
ними сделать?

Поуп — единственный человек, которого я могу считать союзником. Кэтрин, с другой стороны,
в последние несколько дней притворялась вежливой со мной.

И я не могла понять, что она задумала.

Так…Так...

Честно говоря, все было бы по-другому, если бы она вела себя менее вызывающе.

«Вместо того, чтобы командовать и придираться ко мне в меру и с некоторым смыслом, ты
позволила служанкам смотреть на меня свысока. Я не могла этого выносить».

Честно говоря, я устала от этой власти, пока готовилась к разводу.

«Мне это не нужно».

Я просто хочу отдохнуть с комфортом, но слухи беспокоят меня, потому что они теперь ходят
повсюду. Беспокоят до такой степени, что я даже не моглу выносить пафосного вида Кэтрин.

«Мне придется посадить кого-нибудь другого на место старшей горничной».

— Поуп.

— Да.

— Ты хочешь стать старшей горничной?

— Нет.

«Ты такая жесткая».

Она вздохнула и даже не засомневалась ни на мгновение.

— У меня болит голова.



...

Конечно, Поуп не волнует боль ее хозяйки.

Судя по тому, что я увидела за последние несколько дней, она очень прямой человек.

Если бы я выросла похожей на нее, я могла бы стать старшей горничной.

«Следующая герцогиня должна это знать».

«Но...»

«Будет ли следующая герцогиня?»

Я никогда не задумывалась о том, что произойдет после того, как я покину замок.

«Только не говори мне, что ты не собираешься жениться на другой женщине».

Чарльз не из тех мужчин, которые женятся только для того, чтобы удовлетворить свои
потребности.

Однако по мере развития сюжета не похоже, что это как-то способно изменить способ убийства
Чарльза или то, что герцогиня будет похоронена вместе с ним…

«Тогда вместо меня умрет кто-то другой...»

Ни за что.

Я так не думаю.

Нет, я так не думаю.

Я покачала головой и засмеялась над этой случайной мыслью.

Чарльз не дрянной человек. Рано или поздно, как только мы разведемся, он встретится с
Абигайль.

«Значит, ты женишься на другой женщине в такой ситуации?»



«Я так не думаю».

Он женился на Абелле до того, как встретил и полюбил Абигайль. Со своим характером он бы
не смог жениться на другой женщине, будучи увлеченным Абигайль.

«Не важно, как много ты будешь мне изменять».

У меня такое чувство, что что-то не сходится.

«А что, если ты разведешься со мной до того, как встретишься с Абигайль? Тогда ты мог бы
привести кого-нибудь другого и жениться на ней...»

Такое возможно, но хватит об этом думать.

До начала Золотого года осталось меньше двенадцати месяцев. Он влюбится в Абигайль через
полгода, как только осядет в столице из-за инцидента в международном сообществе.

Когда это случится, Чарльз гарантированно не женится на другой женщине после того, как я
разведусь с ним.

— Нет, не похоже на правду.

Нет никаких гарантий.
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